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א1 מַשָּׂ֖
भिवष्यवाणी

מִדְבַּר־
उजाड–

יָם֑
समुद्रको
H3220

כְּסוּפ֤וֹת
झैँ–आधँीहरू

בַּנֶּגֶ֙ב֙
दिक्षणमा
H5045

חֲלֹ֔ף לַֽ
बहने–झैँ
H2498

ר מִמִּדְבָּ֣
उजाडबाट

א בָּ֔
आउने
H0935

רֶץ מֵאֶ֖
देशबाट
H0776

ה׃ נוֹרָאָֽ
भयङ्करको
H3372

“मरूभूिमको समुद्रको” बारेमा दु:खको सन्देश मरूभूिमबाट केही आइरहेछ, यो नेगेवबाट बहेको हावा जस्तै आइरहेछ, यो भयानक देशबाट आइरहेछ।

חָז֥וּת2
दशर्न
H2380

ה קָשָׁ֖
कठोर
H7186

הֻגַּד־
बताइयो–
H5046

לִ֑י
मलाइर्

׀הַבּוֹגֵד֤ 
िवश्वासघातीले
H0898

בּוֹגֵד֙
िवश्वासघात–गछर्
H0898

׀וְהַשּׁוֹדֵ֣ד 
र–लुटेराले
H7703

ד שׁוֹדֵ֔
लुट्छ
H7703

י עֲלִ֤
चढ
H5927

עֵילָם֙
एलाम

י צוּרִ֣
घेर

י מָדַ֔
मादी
H4074

כָּל־
सबै
H3605

ה אַנְחָתָ֖
सस्कार
H0585

תִּי׃ הִשְׁבַּֽ
रोिकिदएँ

मैले केही भयानक कुरा देखेकोछु जुन हुने वाला छ। मैले ितम्रो िवरूद्धमा उठेका देशद्रोहीहरू देखेकोछु। ितम्रा सम्पित्तहरू लुट्ने मािनसहरू देख्छु। एलाम, 
जाऊ अिन ितनीहरूका िवरूद्ध युद्ध गर, मादी शहरका विरपिर ितम्रा सैिनकहरू तैनात गर म त्यस शहरमा नराम्रो कायर्हरू समाप्त गनर् चाहन्छु।

עַל־3
यसकारण–

ן כֵּ֗
–

מָלְא֤וּ
भिरएको–छ
H4390

֙ מָתְנַי
कम्मरमा
H4975

ה חַלְחָלָ֔
पीडाले
H2479

ים צִירִ֣
वेदनाहरूले

אֲחָז֔וּנִי
समातेका–छन्
H0270

י כְּצִירֵ֖
झैँ–वेदनाहरू

יֽוֹלֵדָ֑ה
प्रसूित–स्त्रीको
H3205

נַעֲוֵי֣תִי
िवकृत–भएँ

עַ מִשְּׁמֹ֔
सुन्नबाट
H8085

לְתִּי נִבְהַ֖
त्रस्त–भएँ
H0926

מֵרְאֽוֹת׃
देख्नबाट
H7200

मैले त्यस्ता भयानक कुराहरू देखें, अिन अिहले म डराएँ। डरले गदार् मेरो भूडी दु:ख्छ। त्यो पीडा स्त्री जाितलाइर् हुने नानी जन्माउने बेला भएकी प्रसव पीडा 
जस्तो छ। जुन कुरा मैले सुनें त्यसले मलाइर् एकदम भयभीत पायार्। जुन कुरा मैले देखें त्यसले मलाइर् डरले थर-थर कमायो।

תָּעָה4֣
भाैँतािररहेको–छ
H8582

י לְבָבִ֔
मनले
H3824

פַּלָּצ֖וּת
त्रासले
H6427

עֲתָ֑תְנִי בִּֽ
त्रसायो–मलाइर्
H1204

אֵת֚
–
H0853

נֶשֶׁ֣ף
साँझको–छाँया–
H5399

י חִשְׁקִ֔
मेरो–इछ्छा
H2837

ם שָׂ֥
बनायो

י לִ֖
मलाइर्

ה׃ לַחֲרָדָֽ
त्रासमा
H2731

मेरो मनोरम साँझ डरलाग्दो रातमा पिरणत भयो िकनभने त्रासले ममािथ िवजय प्राप्त गयार्।

ך5ְ עָרֹ֧
सजाओ

הַשֻּׁלְחָ֛ן
मेज
H7979

ה צָפֹ֥
िबछ्याओ
H6823

ית הַצָּפִ֖
पालो
H6844

אָכ֣וֹל
खाओ
H0398

ה שָׁתֹ֑
िपओ
H8354

ק֥וּמוּ
उठ

ים הַשָּׂרִ֖
सेनापितहरू
H8269

מִשְׁח֥וּ
माझ्नहोस्
H4886

מָגֵֽן׃
ढाल
H4043

פ
—

मािनसहरू सोच्दछन् िक प्रत्येक कुरो ठीक छ। मािनसहरू रात्री भोजनको लािग टेबल ठीक पादैर्छन्। सैिनकहरू पिन भन्दैछन्, “रक्षकहरू पठाऊ। 
अिधकारीहरू उठ अिन आफ्नो ढाल चम्काऊ।”

י6 כִּ֣
िकनभने

ה כֹ֥
यसरी
H3541

אָמַ֛ר
भन्नुभयो
H0559

אֵלַ֖י
मलाइर्
H0413

אֲדֹנָי֑
प्रभुले
H0136

לֵךְ֚
जाओ
H3212

הַעֲמֵד֣
खडा–गर
H5975

ה מְצַפֶּ֔ הַֽ
पालो
H6822

ר אֲשֶׁ֥
जुन

יִרְאֶ֖ה
देख्छ
H7200

יד׃ יַגִּֽ
बताउनेछ
H5046

मेरो मािलकले मलाइर् भन्नुभयो, “जाऊ, यस शहरलाइर् सुरिक्षत राख्न एकजना मािनस खोज। उसले जे देख्छ िववरण प्रस्तुत गनाैर् पछर्।

וְרָ֣אָה7
र–देख्छ
H7200

כֶב רֶ֗
रथ
H7393

צֶמֶ֚ד
जोडी–
H6776

ים רָשִׁ֔ פָּֽ
घोडेचढीहरू

כֶב רֶ֥
रथ
H7393

חֲמ֖וֹר
गधाको
H2543

רֶ֣כֶב
रथ
H7393

גָּמָל֑
उँटको
H1581

יב וְהִקְשִׁ֥
र–ध्यानिदनुहोस्
H7181

שֶׁב קֶ֖
ध्यान
H7182

רַב־
गहन–

שֶׁב׃ קָֽ
गहन
H7182

यिद प्रहरीले घोडचडी िसपाहीहरूका लहर, गधाहरूको र ऊटहरूको लहर देख्यो, उसले एकदम होशीयारी साथ कान थाप्नु पदर्छ।”
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א8 וַיִּקְרָ֖
र–िचच्यायो
H7121

אַרְיֵה֑
िसंह–झैँ

עַל־
–मािथ

ה  ׀מִצְפֶּ֣
पालो
H4707

י אֲדֹנָ֗
प्रभु
H0136

י אָנֹכִ֞
म
H0595

עֹמֵ֤ד
खडा–छु
H5975

תָּמִיד֙
सदा
H8548

ם יוֹמָ֔
िदनभिर
H3119

וְעַל־
र–मािथ–

י שְׁמַרְתִּ֔ מִ֨
मेरो–पालोमा
H4931

י אָנֹכִ֥
म
H0595

ב נִצָּ֖
खडा–छु
H5324

כָּל־
सबै
H3605

הַלֵּילֽוֹת׃
रातहरू
H3915

तब एकिदन त्यस रक्षकले यसो भन्दै बोलाउने छ, “मेरा मािलक, धरहरामािथ हुनु भएकाले म प्रत्येक िदन नै िनयाली रहेकोछु। म प्रत्येक रात उिभएर पहरा 
िदइरहेकोछु।

וְהִנֵּה־9
र–हेर–
H2009

זֶה֥
यो
H2088

בָא֙
आउनेछ
H0935

רֶ֣כֶב
रथ
H7393

ישׁ אִ֔
मािनसको
H0376

מֶד צֶ֖
जोडी–
H6776

ים רָשִׁ֑ פָּֽ
घोडेचढीहरूको

וַיַּ֣עַן
र–जवाफ–िदयो

אמֶר וַיֹּ֗
र–भन्यो
H0559

נָפְלָה֤
खस्यो
H5307

נָֽפְלָה֙
खस्यो
H5307

ל בָּבֶ֔
बेिबलोन
H0894

וְכָל־
र–सबै–
H3605

פְּסִילֵ֥י
खोिपएका–मूितंहरू
H6456

יהָ אֱלֹהֶ֖
यसका–देवताहरूका
H0430

ר שִׁבַּ֥
चक्नाचूर–गयार्
H7665

רֶץ׃ לָאָֽ
भुइर्मंा
H0776

हेर! ितनीहरू आइरहे छन्! मािनसहरूका लस्कर र घोडचडी िसपाहीहरूका लस्कर म देख्छु।” तब एउटा सन्देशवाहकले भन्यो, “बाबेल परािजत भयो। 
बाबेलको पतन भयो। उसका सारा झूटा देवताका मूितंहरू भूइर्मंा बजादैर् फ्याँिकए अिन ती सबै टुक्रा-टुक्रा भए।”

י10 מְדֻשָׁתִ֖
मेरो–कुिटएको–जनता
H4098

וּבֶן־
र–छोरा–

גָּרְנִי֑
खलाको
H1637

ר אֲשֶׁ֣
जुन

עְתִּי שָׁמַ֗
सुनेँ
H8085

ת מֵאֵ֨
–बाट
H0854

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

צְבָא֛וֹת
सेनाहरूको

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलको
H3478

דְתִּי הִגַּ֥
बताएँ
H5046

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाइर्

ס
—

“मेरा मािनसहरू ितमीहरूलाइर् मैले भिनसकेको छु सेनाहरूका परमप्रभु, इस्राएलका परमेश्वरबाट मैले सुिनसकेकोछु। जाँतोले गहु ँिपंधे जस्तै ितमीहरू पिन 
िपिधंनेछौ।”

א11 מַשָּׂ֖
भिवष्यवाणी

דּוּמָה֑
दूमाको
H1746

֙ אֵלַי
मितर
H0413

קֹרֵ֣א
पुकाछर्
H7121

יר מִשֵּׂעִ֔
सेइर्रबाट

שֹׁמֵר֙
पहरेदार
H8104

מַה־
के–
H4100

יְלָה מִלַּ֔
रातबाट
H3915

שֹׁמֵ֖ר
पहरेदार
H8104

מַה־
के–
H4100

יל׃ מִלֵּֽ
रातबाट
H3915

दूमाबारे एक दु:खको सन्देश: कसैले मलाइर् एदोम देिख डाक्यो, “हे प्रहरी, रात अझ कित बाँकी छ? किहले सम्म बस्नु पनर् हो!”

אָמַר12֣
भन्छ
H0559

ר שֹׁמֵ֔
पहरेदारले
H8104

ה אָתָ֥
आउनेछ
H0857

קֶר בֹ֖
िबहानी
H1242

וְגַם־
र–साथै–
H1571

לָיְ֑לָה
रात
H3915

אִם־
यिद–

תִּבְעָי֥וּן
खोज्ने–हो
H1158

בְּעָ֖יוּ
खोज
H1158

בוּ שֻׁ֥
फकर्
H7725

יוּ׃ אֵתָֽ
आओ
H0857

ס
—

प्रहरीले जवाफ िदन्छ, “िबहान हुदैँछ तर फेिर रात आउने नै हो। यिद ितमीलाइर् केही सोध्नु छ भने फकर् र आऊ र सोध।”

א13 מַשָּׂ֖
भिवष्यवाणी

בַּעְרָ֑ב
अरबमा

בַּיַּ֤עַר
जङ्गलमा

בַּעְרַב֙
अरबको

ינוּ תָּלִ֔
रात–िबताउनेछाैँ

רְח֖וֹת אֹֽ
कारवानहरू
H0736

ים׃ דְּדָנִֽ
ददानीहरूको
H1720

अरब बारे एउटा शोक सन्देश: ददानका मरूभूिमका यात्री समूहले! अरब मरूभूिमको रूखहरूमाझ रात िबताए।

את14 לִקְרַ֥
भेट–गनर्
H7125

א צָמֵ֖
ितखार्एकोलाइर्
H6771

הֵתָ֣יוּ
ल्याओ
H0857

מָיִ֑ם
पानी
H4325

֙ יֹשְׁבֵי
बस्नेहरू
H3427

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

א תֵּימָ֔
तेमाको
H8485

בְּלַחְמ֖וֹ
रोटीले
H3899

קִדְּמ֥וּ
स्वागत–गरे
H6923

ד׃ נֹדֵֽ
भाैँतािररहेकालाइर्
H5074

तेमाका मािनसहरू ितमीहरूले ितखार्को केही यात्रीहरूलाइर् पानी अिन भोजन िदयौ।
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י־15 כִּֽ
िकनभने–

מִפְּנֵי֥
अनुहारबाट
H6440

חֲרָב֖וֹת
तरवारहरू
H2719

נָדָ֑דוּ
भागेका–छन्
H5074

׀מִפְּנֵי֣ 
अनुहारबाट–
H6440

חֶרֶ֣ב
तरवार
H2719

ה נְטוּשָׁ֗
िखिचएको
H5203

֙ וּמִפְּנֵי
र–अनुहारबाट
H6440

שֶׁת קֶ֣
धनु
H7198

ה דְּרוּכָ֔
झुकाइएको
H1869

וּמִפְּנֵי֖
र–अनुहारबाट
H6440

בֶד כֹּ֥
भारी
H3514

ה׃ מִלְחָמָֽ
युद्धको
H4421

ס
—

ती मािनसहरू जो मािरनलाइर् तयार िथए तरवारबाट भािग रहेका िथए। ितनीहरू धनुबाट भािग रहेका िथए। जो छोिडनलाइर् तयार िथए, ितनीहरू किठन साथ 
युद्ध भूिमबाट भािगरहेका िथए।

כִּי־16
िकनभने–

ה כֹ֛
यसरी
H3541

אָמַ֥ר
भन्नुभयो
H0559

אֲדֹנָי֖
प्रभुले
H0136

אֵלָי֑
मलाइर्
H0413

בְּע֤וֹד
एक–अकार्
H5750

שָׁנָה֙
वषर्िभत्र
H8141

כִּשְׁנֵי֣
ज्यालादार–वषर्–जस्तो
H8141

יר שָׂכִ֔
–को
H7916

וְכָלָ֖ה
र–सिकनेछ
H3615

כָּל־
सबै
H3605

כְּב֥וֹד
गौरव
H3519

ר׃ קֵדָֽ
केदारको
H6938

परमप्रभु, मेरो मािलक, ती हुने कुराहरू मलाइर् बताउनु भयो। परमप्रभुले भन्नुभयो, “एक वषर् िभत्रमा ज्यालामा काम गनर् नोकरले समय गने जस्तै केदारको 
सम्पूणर् गौरव जानेछ।

וּשְׁאָ֧ר17
र–बाँकी
H7605

מִסְפַּר־
सङ्ख्या–
H4557

שֶׁת קֶ֛
धनुका
H7198

י גִּבּוֹרֵ֥
बीरहरू
H1368

בְנֵֽי־
छोराहरू–

ר קֵדָ֖
केदारका
H6938

יִמְעָט֑וּ
घट्नेछन्
H4591

י כִּ֛
िकनभने

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
परमेश्वर–
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलको
H3478

ר׃ דִּבֵּֽ
बोल्नुभयो
H1696

ס
—

त्यस समयमा केदारका केही धनुधार्री, महान सेनाहरू मात्र त्यहाँ रहनेछन्।” परमप्रभु, इस्राएलका परमेश्वरले ती कुराहरू मलाइर् बताउनु भयो।
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